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I. Naturalny ruch ludności — Mouvement naturel de la population 
1. Małżeństwa — Mariages 


b) Według stanu cywilnego 
D'apres l'état civil 
CA I A 


a) Według wieku — D'après l'âge 


Wiek kobiet — Age des femmes Ogółem 


Wiek mężczyzn ZA Stan cyw. Stan cywilny kobiet Ogółem 
Age des | | | | 60 GLE2Y mężczyzn Etat civil des femmes mężczyzn 
hommes = 20—24 A 24 ad e i wyżej hola! des Etat | Total 

let plus ommes civil des panny wdowy !rozwiedz. des 
hommes filles veuves |divorcóes Ah w BS 
poniżej 20 
au-dessous de — — — — — — — — kawalero- AAA 
wie 
20—24 1 9 3 =- — = 2 13 | EIN 
25—29 3 12 18 6 — — — 39 res 66 1 68 
30—39 — 2 10 7 A E PE 21 wdowcy 
40—49 AAE 0 UE 1 TTSS 2 E 2 "F 5 
rozwiedz. 
; RE ) y - e zi i pa = a divorcés 5 | — 5 
0 i wyżej — — — 1 — — — 1 Ogółem | 
k 
Ogółem kobiet — To- PRE 
tal des femmes . . 18 femmes 76 1 1 78 


W tym związków zamiejscowych: —. W tym związków AS — 


c) Według wyznania — D'après le culte 


Wyznanie kobiet 


Culte des femmes Ogółem 
Wyznanie mężczyzn = —|] mężczyzn 
R ch ` y 
Culte des hommes AE y R) Z s 2 | Total des 
Ss Sg g2 | EG | hommes 
A 0 ‘o E 


Zgłoszeń spóźnionych: 19 z lutego 1938 r. (w tym: 17 


d) Według narodowości — D’après la nationalité 


Narodowość kobiet 
Nationalité des femmes 


Ogółem 


mężczyzn 


Total des 
hommes 


Narodowość mężczyzn 
Nationalité des hommes 


7. Bez zawodu i nieznanego zawodu — 
Sans prołession et prołessions inconnue 


rz, katolickie — cath.-romain 74 polska — polonaise . . . . . 
ewangelickie — évangélique . 3 niemiecka — allemande . . 
mojżeszowe — mosaïque . . 1 inna — autre . . « « « « . . 
inne — autre . . . . . a Ogółem kobiet — Total des 
CUA e AA ae 74 78 
Ogólem kobiet — Total des żer 1A 
ZY... A | 2 = 78 W tym związków zamiejscowych: —. 
W tym związków zamiejscowych: —, 
2. Urodzenia — Naissances 
a) Według płci i pochodzenia b) Żywo urodzeni według zajęcia rodziców 
D'apres le sexe et la legitimitć Nés-vivants selon la prołession des parents 
Urodzenia żywe Urdz. martwe 
A Naissances vivantes Mort-nós I > 
> s e 
noworodka _w tym dont S E S 
„le g rk E o ulo 8 Zawód ojca wzgl. matki Sly U 
Sexe EEE g E JE SE E E BĘ B| 8 Profession du pere ou de la mere JE: Š S 
des ENERO CI CE ERA ORO = oś) 5A 
SE |>39E| > Zz AE | $ mic PAG, |= 
nouveau-nés JEZ) SĘ IE = ES Sy a| g R A = 
EC 3 Re ER N AJON 
b OU 5 
3 RE 
1. Miejscowe — Population domiciliée A. Ślubni według zawodu ojca — Enfants 
SRIORCów — | légitimes selon la profession du pere 
garçons . .|165| 19|184 1. Samodzielni handlowcy, przemystowcy 
i rolnicy — Commerçants, industriels, 
i agriculteurs indépendants . . . . . . 3 12 15 
dziewcząt — 
Filles 161) 8|169 2. Urzędnicy prywatni — Employés . 64 16 80 
| 3. Rzemieślnicy (czeladz) — Artisans 168 9 | 177 
Ogółem npc. 
Total 326 | 27 | 353 141 8 10 1 | 11 364 4, Robotnicy itp. — Ouvriers etc.. . . . 70 8 78 
5. Zawody umysłowe wolne — Professions 
2. Zamiejscowe — Population de passage A O gr 5 > < 
Ro Ki 6. Urzędnicy publiczni — Fonctionnaires 
chłopców 
| | publies a. >na eA A EN ETin..* 17 13 30 
garçons 38| 12| 50 
1. Inne zawody — Autres prołessions . . 2 — 2 
dziewczat — 8. Bez i nieznanego zawodu — Sans pro- 
filles fession et prołessions inconnue 4 
Ogółem | | Ogółem — Total | 326 | 58 | 384 
Total 58 | 23 | 81 B. Nieslubni według zajęcia matki — Enfants 
illégitimes selon la profession de la mère 
3. Wszystkie urodzenia — Toutes les naissances 1. Pracownice przemysłowe — Travoilleuses | 
andar AE dandus(rie, 3e 0087 A M Ya e 6 6 12 
2, Służące — Domestiques . . . . . . . 13 8 21 
„. . |203; 31|234| 117 11 7 | -— 7 
OBA | | | adi 3. Pracownice handlowe i biurowe — Tra- 
; vailleuses de commerce et de bureau 2 1 3 
dziewcząt — : A 
: 4. Zawody wolne — Professions libérales — — — 
filles a. , i 
5. Urzedniczki publiczne — Fonctionnaires 
o PUDIESE aa a a 2. — 
gólem 6. Inne zawody — Autres professions . . m 


miejscowych, 2 zamiejscowych). 


Ogółem — Total 


c) Zywo urodzeni 
według wyznania rodziców 


Nés-vivants d'apres le culte des parents 


Wyznanie matki 


przy 
dzieciach ślubnych 


Culte des meres ayant 
des enfants légitimes 


Wyznanie ojca E 3 
Ñ 2 3 
Culte du pere ` af 
| < fal 8 z 
+ Y 
U £ o ja 
SJ: a (E ECS ZE 
R Y | E 
A e 
LE 5 | 25 | 
CE OG ' g 
c © © 
dojo] >| GN E Li 
iS 2 O z 20 


11 Urodzenia 


rzymskokatolickie — cath.-romain | — | — | — |320 
ewangelickie — évangélique . . . . . — — | 3 
mojżeszowe — mosaïque . . . « . . ES 


inne i nieznane — autre el inconnue . 


| 
3 | 


Ogółem — Total | 320 | 


2 Urodzenia 


miejscowe — 


wszystkie — 


d) Żywo urodzeni 
według narodowości rodziców i następstwa rodowego 
Nés-vivants dapres la nationalité des parents 
par l'ordre successił de naissance 


Narodowość Noworodki ślubne 
rodziców były w tym samym małżeństwie 
PEDROSA) OWEN YSSZZEEDA dzieckiem 
Nationalité 


des parents Ordre successif de naissance 


Kl. 


Culte des mères ayant des enfants illćgitimes 


Wyznanie matki przy dzieciach nieślubnych 
Narodowość matki przy dzieciach nieślubnych 
Nationalite des mères ayant des enfants illégitimes 


"a 
© 
: E 
ojca | 
2|3/4|5|6| 79 8/9 10 11/12/13 14 gi 
Q 
5 
"90 
O 
Naissances de la population domiciliée 
25 polska  |polska | | | | | 
polon. | polon. |133| 92 |42)27| 9) 7) 7| 3 —|—|--|-—-| ——|320| 25 
1 polska  |niem. | 
polon. | allem. | — | — ————————— ——|— 
1 niem. polska 
allem. | polon. | — | — |—|—|—!|—!—|—|—|— | R ERZE = 
— niem. niem. 
allem. | allem. | 2 —| 1———— ————|—|— — Sal 


inne i nieznane 


E A 


inne i nieznane 


rzymskokatolickie — cath.-romain . .|369| 1 | — | — de 47 polska  |polska xxl | | | | 
! | polon. | polon. | 157/105 50/28 12, 8| 7| 3—— —|— —| — 370 | 47 
ewangelickie — évangélique . . . . - — | 11 | — | — 2 polska  |niem. | | | | | 
polon. | allem. | — | — ||| —l ¿| II <= 
mojżeszowe — mosaïque . . « « «+. A 1 niem. polska 
allem. | polon. | — | — |—'——|—/— 2121 = = 
inne i nieznane — autre et inconnue . niem. niem. | | 
allem. | allem. 6 3 2 aj ———-—|-|-— 5 — —'— | 11] 2 
i 


aułre el inconnue 


Ogółem — Total 


lłość mieszkań na 1 ha w r. 1931 — Nombre des 
logements par 1 ha 
E sCentrum= « a. a A . 45 mieszkań na 1 ha 
HS. Wilda” „Werew ies 2. 94mm” 21 h dada 
USN ATA 5% WA. wd A 15 A 775 
WIĘC SA dA POZNA Z E 11 P A Lt 
V. Stare Miasto po pr. brzegu Warty. 9 E ue 
VI? Górczyn" AM TIT E 3 : M Per 
VIE "Debiec TEA AN A 1 f ES 
VUE PStaroleka-.Mi 4. e 14 wew. 2 e El 
SAA ARA W wia. rw. 1 p TC 
X Komandoria sn eT a 1 R POR" 
EXT Główna -. »_180 AR „17. 3 a "os 
PAINE Sołacz g A A E 2 2. 1 0 E 
AMI" Winiary or a a 1 y "o n 
XIV.-.Golęcin ini 2 T "zm 
XV. Naramowice dwór 1 


a) Wedtug przyczyn śmierci 


4 


3. Zgony — Dóces 


i 


płci —  D'aprćs la cause du décès et d'après le sexe 


Nomenklatura międzynarodowa skrócona 


Nomenciature internationale abrógće 


= © 0 ~ O U A YN 


Przyczyna śmierci 


Cause du décès 


Dur brzuszny i rzekomy . . . . « « « . 
AA 02%. 0. 5 9 ae 0 we 
Ospas O o al dE 
oda rise e" LNM O A 
Pionicame i e o. 0408 e Rdr. 22% 
RELUCIR a a 
AAA Ai. a -0..[7%.2,5 
Grypa Rade: HH distant jaa „TTęż LE: 
Gruźlica narządu oddechowego . . . . - 
a) opon mózgowych . . . . . + 
b) innych narządów . . . . . . 
NTW. PA: STAC a 
Zimnica waw". MOE. DE A 
Inne choroby zakaźne i pasożytne *) . . 
Rak i inne nowotwory złośliwe . . . . . 
Nowotwory niezłośliwe i nie oznaczone 
jako złośliwe . „4.14%. 4. „1 
Gościec przewlekły i dna . . . . . . . 
Cukrzyca e". wd. „gz. % 
Zatrucie wyskokowe przewlekłe i ostre 
Inne choroby ogólne i zatrucia przewlekłe 
Wiąd rdzenia i porażenie ogólne 
Krwotok i zakrzep mózgowy, porażenia po- 
łowiczne i i, bez wskazania przyczyny 
a) Zapalenie mózgu . . . . « « «. « o... 
b) Zapalenie opon mózgowych . . . . - 
c) inne choroby układu nerwowego, na- 
rządów wzroku i inne . . . . . « . 
GhorobDyżserca/„""in-<>. . «tm A.P E 
Inne choroby narządów krwionośnych . . 
Zapalenie oskrzeli . . . . . . « « « « . 
Zapalenie płuc a) płatowe . . . . + + + 
b) inne postacie . . . . . 
Inne choroby narządów oddechowych 
Biegunka i zapalenie jelit: 
a) u dzieci poniżej 2 lat . . . . . . 
b) u osób w wieku 2 lat i powyżej 
Zapalenie wyrostka robaczkowego R 
Marskość i inne choroby wątroby . . . . 
Inne choroby narządu trawienia Wi. 
Zapalenie nerek. *.-. a <a © gz. 
Inne choroby układu moczopłciowego 
Posocznica i zakażenie połogowe = 
Inne choroby ciąży i okresu połogowego . 
Choroby skóry, kości i narządów ruchu . 
Choroby okresu niemowl. i wady ALN 
Wrodzone meat... © n T: ane S: 
SLATCZOŚCEW A LZ 
Samobójstwo, TAE =. tarz. A tę. 
Zabójstwo. Lo O Wro"... mt 
Śmierć wypadkowa . . . « «i « « » « | 
Śmierć i przyczyny niewiad, lub źle oznacz. 


Ogółem — Total . . . 


Zgłoszeń spóźnionych: 


2 (1 z czerwca 1937 r., 
1 z czerwca 1915 r.) 


*) posocznica. 


11 Zgony miejscowe 2 Wszystkie zgony 
Décès parmi la population domiciliée Tous les décès 
w tym dzieci w tym dzieci 
OWŚTEM dont déces des enfants Ogółem dont décès des enfants 
Tola poniżej 1 roku | 1—5 lat Total poniżej 1 roku 1—5 lat 
au dessous d'un an 1—5 ans au dessaus d'un an 1—5 ans 
WERK n f ER 7 " 
a. slga|agla. lala | 8 a ala, asla sz] 8 | 5 
ALE Ea EEES EODIEJEJEJEJEJENE 
ZE |2E | 55 [23 | 30 LE 2 > | 8 [SE SĘ A EA IS © | 8 
SE IO CEER A O EEEE ES E ES NR 
1| — 1| — | =|= =] — | — 1 =|1 | = =|( |=) Po SS 
We ¡ult ds! KS KÓZ: | | FART E A GEE 
3 2 5 || — |= | — 1 1 3 2 5 1| —| = | — 1 1 
Ta SPO ao PP PE, PRA ZE EE TASCA PEE E EF REJ FZ = 
2 6 8 — | =| — | — 3 2 2 6 8| =— | —| — | — 3 2 
1 — A SSI ZA =A= 1 1 A EZM CEJ Y 
APA A O A GG SPA = a A NER | wo EM 
a zc [a E Raj O O A Eye PC 
11) 19] 30] — | — oj EA R | LOVE, e o O pao 
A Pi (ZZ AS ZA A E SP sA 
A pz 7 ETA > FZZ FSZ|Z] 3-2 
b= E al EHE A A CE a E ZANA 
LN a a y PE, el Z e e 5.16 3 = e R 
1 ) DE EO A TEJ IA PZ FSE 7. Ee |» %- an 
nieda 21 A Paz" a O E APO OA E 
18) 26| 44| — 2 | — 1 | — 20| 26| 46| — | —| 2 | — 1 — 
2 5 1i — | — | — | — | — | — 5 6| 11] — 1] — | — | — | — 
CEN AE RZA PAPA PEE A A A C= 
9) 12| 21| 2| — 1 1 3 |= 10| 13| 23] 2| — 1 1 3 | — 
8 e Te US | ae 8 4 4124681. A E A A 
A ata a E A E IT a 
PAIS ri PELO 2 A O O E PA Pa FE 
A x 2 IR E Ww SARE SZŁO" EP 8 
2 5 1| — 1 — 4 5 9| — lla | — | — | — 
2 2 4| — | — — 3 2 y A A EA jĘcza aa 
2| — 2] — | — = 2 1 NN ESI =" Z PZAE 
1 1 2l| — | — — 3 1 4| 1| = 1, — 1 | — 
8 6| 14] 2 1 — 9 8| 17] 8 1 7 1] — | — 
6 PAL — — 6 2010.20 [200] ETA, Pe TE E E S> 
4| — 4| — | — = Aa ¿A ES E A |= A 
4 4 8 — — 4 4 8|  =i| =] = | — 1|— 
NS g A ża A pa A A m || 
131 | 126 257] 15 | 3 Q 3 1155 | 141 | 296] 17 4 | 15 3111 3 


Zgłoszeń spóźnionych: 


2 (1 z czerwca 1937 r., 
1 z czerwca 1915 r.) 


*) posocznica. 


b) Zgony dzieci nieślubnych poniżej I roku życia 
według zajęcia matki 
Deces des enfants illégitimes ayant moins d'un an selon 
la profession de la mère 


Miejsc. Zamiejsc. 


Zajecie matki Ogółem 


Total 


Population 
de passage 


Population 
Prołession de la mere P R ma 
domiciliée 


1. Pracownice przemysło- 
we —  Travailleuses 
d'industrie 


2. Służące — Domestiques 


3. Pracownice handlowe i 
biurowe — Travailleu- 
ses de commerce et de 
bureau A 


4. Zawody wolne. — Pro- 
łessions libérales . . . 


5. Urzędniczki publiczne . 
Fonctionnaires publics. 


6. Inne zawody — Autres 
professions 


7. Bez zawodu i niezna- 
nego zawodu — Sans 
prołession et professions 
inconnue 


Ogółem — Total | 6 | 1 | 7 


c) Zmarli w wieku ponad 15 lat 
według stanu cywilnego 


Décedés au dessus de 15 ans d'aprćs l'état civil 


(U z 
Y E Bs 2 
. [2] N 
ES Er E A „8 2 y 
ma 4 — ` e ha 
2 oo z Y ENTE ASE BB. 
== E O y. os IS] oC © G 
Ga O >N = A Om z% Q J O wyd e 
-n'u [e Ł OTS O ajas ul O a 
Sw |SSE|ZESJSRU|SSE| SE 
zo |B ES no a © O 


1. Miejscowe — Décès par- 
mi la population domi- 


ciliée 
mężczyźni — hommes .| 31 102 
kobiety — femmes . .| 27 102 
Ogółem — Total 204 
2. Wszystkie zgony — Tous 
les déces 
mężczyźni — hommes . 120 


kobiety — łemmes . . 


Ogółem — Total 


d) Według narodowości — D'après la nationalité 


1. Zmarło miejscowych: 0 Polaków, Niemców 
Dócćs parmi la population domiciliće Polonais, Allemands 
2 innych i nieznanej narodowości — autre nationalité et de 


nationalitć inconnue. 


2. Zmarło w ogóle: Polaków, Niemców, innych i niezn. 
narodowości 286 
Total des décès Polonais, Allemands, autre nationalité 


et de nationalité inconnue. 


e) Zgony z uwzględnieniem wieku, zajęcia i wyznania 
(Osoby do 15 roku życia według zajęcia rodziców) 


Déces avec répartition par âge, par profession et par culte 
(Personnes au-dessous de 15 ans selon la prołession des parents) 


- OE R w Z Z ZZ OE EO 


1. Miejscowe — Déces parmi la population domiciliée 


Wyznanie — Culte Zajęcie — Profession 


p aa 


3 = 8 £ Y E SE 

SIB S|2 | > ENE 

= 2 = R Y Y o 

Wiek £ " a 3 Y a, nm 

3 = 3 |3 c 

at | E|g e EUA E SA 0 ES E: 

Age - ans | E | YQ| 3 zawie: MERILE 3 5 

Ge || Gos O EA | 0 | O) oua |:R | A 

ZS SL A EA EEE JR. 

Sy © a.S [oh > [e A - A 3 o 

| EE |RIS. 2 |= |Ba|_5| 8 | 

r 8 e Rd A E 
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E ES SED IB © eL Sa y SS 

CI A EEEE NAS A ES A 

a E a dl A NAÓR|S ma 

| | | 

Do a 5 8 |16/|21|= | — 1 — 

6— 15 — 1 3 1 | — | — | — | — 

11—10 aa w = jie" = |po_ | z 

16-20 ETA E | EN 2 

21—30 E 46H =" ZZ | | «0 

31—40 <= 5 1 4 | — | — | — 3 

41—50 — 2 6 4 | — | — 1 6 

a — 4 8 5|— 7 sq F 
1—70 — 4 7 5| — 4 

ponad 70 2 Zel I 6 | — 1 SA 

au dessus de 

al a a dp 
W SARE 

Total 249 5 2 1 2 | 34 | 60 | 54 | — 90 


Przyrost naturalny ogólny 138, miejscowy 
urodzeń żywych 1,57; zgonów 1,14; małżeństw 0,35. 
1) bez wyznania. 


2. Wszystkie zgony — Tous les décès 


Wyznanie — Culte Zajęcie — Profession  ăč 


3 a a Saso as EY 
EJS Sl Sly EE 
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96, W stosunku rocznym przypada na 100 mieszkańców przynależnych miejscowo 
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IL, Zdrowotność — Santé publique. 


1 Chorzy w szpitalach 
Mouvement des malades dans les hópiłaux. 


EAS KZ 
a Y w enS 
Sea S | .E dom | SE, 
m Q AE > RA y S = IO) 
y È QQ |" ja 15 L=] 633 
o. ud © ali A.S Y pr 48 
des] No | SU 5 s|£Ę 
Zakłady E 22 8 A REE 
> a R n y 
Etablissements RE 3 ku — a 5 ¿de RE 
NS'u| w miesiącu Sals ME 
O. Gu cours 4 — EE 
de mois q | 2 SS 
o 
zT | y > z 


Szpital Miejski: 468 | 616 | 598 |-+-18| 486 63 
a) St, chorób zewnetrz. | 119 | 202 | 199 | + 3] 122 6 
b) St. chorób wewnetrz. 94 | 147 138 | + 9| 103 20 
c) St. chorób wenerycz- 

nych i skórnych. 93 | 125 | 112 ]+13]| 106 4 
d) St. dziecieca. 51 41 48 |— 7| 44 8 
e) St. dla umysł. chor. 17 23 27 |—4| 13 — 
1) St. chorób zakazn.”) — — — | — = — 
g) St. plucno-chorych 94 78 714 |+ 4| 98 25 

Ubezpieczalnia Spoleczna 74 76 80 |— 4| 70 4 

Szpital Diakonisek 170 | 346 | 344 |+ 2] 172 9 
„ Żydowski 5 6 6 | — 5 = 
„ SS, Przem. Pañsk. | 296 | 375 | 391 |—16] 280 4 

Zakład św. Józefa 181 225 319 |+ 6) 187 17 
f Sw. Elżbiety 104 155 163 |— 8 96 9 

Szpital Kolejowy 88 | 108 | 116 |— 8] 80 1 

Kliniki Uniw. Pozn.: 230 304 320 |—16| 214 8 
Chorób dzieciecych 77 71 57 |--14| 91 6 

„ gardła, nosatucha 28 57 75 ¡—18 10 1 

„ nerwowych i umysł. 53 82 88 |— 6| 47 aż. 
Ortopedyczna 72 94 | 100 |— 6| 66 1 

Wojew. Klinika dla Kobiet | 181 | 491 | 503 |—12| 169 5 


a) Chirurgie. b) Maladies inter. 
d) Maladies d'enfants. 


l'aprpareil respiratoire. 


c) Maladies vénériennes et affect. de la peau. 


e) Maladies mentales, f) Maladies infectieuses. g) Maladies de 


") Oddział zakaźny jest nieczynny z powodu przebudowy. 


2. Przypływ chorych według wieku i rodzaju chorób 


Szpitale (Hópitals*) 


Wiek == 
Age I | II III IV V | 
m. | 2. m. | Z m. | Ż m. | z m. | 2, 
AS | 13 | 8 =— 15 16] — | = 15 10 
PE, 5 14 5 zz == 41 33 2 1 12 18 
6 — 10 12 11 == — 50 39 6 3 19 19 
TT "15 6 E = 43 | 34 7 8 15 22 
16 — 20 25 31 4 4 37 37 6 35 10 11 
2 30 55 | 128 11 16 66 | 101 11 | 237 26 21 
31 — 40 67 72 6 16 58 | 101 38 | 208| 29) 22 
41 — 50 43 36 6 3 65| 581 36| 60] 21 12 
51 — 60 24 24 1 5 48 | 47 25 40 11 4 
61 — 70 1 8 1 2 23| 21 8 9 2 2 
A A A | 4) 341476] O o 
HE il A A Ml Ls E 
Ogółem 
Total | 273 | 343| 28| 48 | 452 | 494 | 145 | 605 | 161 | 143 


* 1. Szpital Miejski. 11. Ubezpieczalnia Społeczna. III. 
biety, Szpital Kolejowy. Szpital Żydowski, Woj. Klinika dla Kobiet. 
słowych — ortopedyczna. 

a) Maladies interna, b) Maladies poumons. c) Maladies infutienses, 


h) Maladies de la play. 
o) Maladies orthopediques, p) Rhumatisme, 


genito. i) Maladies mentales. 


n) Maladies laryngologies. 


S2pital Diskonisek, Zakład św. Józefa, Szpital SS. Miłosierdzia Przemienienia Pańskiego. 
V. Kliniki U. P.: Chorób dziecięcych, 


d) Maladies de U'aprarlil digestif. 
j) Maladies du systćme nerveux, 
r) Empoisonnements, 


3, Miejski Zakład Dezynfekcyjny. 
Service Municipal de Désinfection. 


Zarnice — Rougeole . . . . . . . dezynfekowano — razy — fois 
Płonica — Scarlatine . . . . . « . . . . pa 47 i 
Ospa — .VarioleliH e . 902 A kę — + 
Błonica i dławiec — Diphtérie . . . . . . p 46 A 
Zakaż. pologowe — Septicémie puerpórale ,, -- " 
Dur brzuszny — Fièvre typhoide a 2 n 
Dur inny — ., autre pue typhoide q =- a 
Gruźlica — Tuberculose . . . . . . . . > 0 z 
Czerwonka — Dysenterie ........ j — 7 
Inne choroby — Autres maladies e. 4 a 
Robactwo — Phtiriase . . . . . . . . . A 3 A 
Swierzb. — Gala TUAR A 00. 57. ». — A 
Ubrania i inne — Choses et autres + — " 
Ogółem — Total 152*) > 
*) W tym poza zakładem ........... 148 4 


4, Choroby zakaźne policyjnie zgloszo 
Maladies intectieuses déclarées. 


Rodzaj 
choroby 


Warty 
Stare Miasto 
po pr. brzegu 

Warty 

Główna 
Inne 
dzielnice 


Nature 
de maladie 


Stare Miasto 
po l. brzegu 
Św. Łazarz 
i Górczyn 


I Błonica i dła- 
wiec . : 
II Płonica . . . 
III Czerwonka . 
IV Dur brzuszny. 
V Dur plamisty. 
VI Zakaż polog. 
VIIJaglica . . . 
VIII Gruźlica . . 
IX Odra" ELS 
X Koklusz. . 
XI Inne choroby. 


|ual 2 


~) 
00 W (W OO m 


133) 
22) 
3%) 
43) 


kod a Mall AE 


E o 


9 
1 
2 

i | 


18 |22| 45 | 26 | 1a| 

I, Diphterie. II. Scarlatine, III, Dysenterie, IV. Fièvre, typhide, 
thématique. VI. Septicćmie puerpérale. VII, Trachome, VIII. Tuberculose. 
geole, X. Coqueluche, XI. Autres maladies. 


1) 1 Komandoria, 3 Starołęka Mała, 3 Winiary, 5 Dębiec, 1 So- 
łacz dwór i Golęcin. 

2) Winiary. 

3) 1 Komandoria, 1 Starołęka Mała, 2 Winiary. 

2) 2 Winiary, 1 Dębiec. 


NN 
R 


12 


22 |220 


V. Typhus exan 
IX. Rou- 


Ogółem — Total | 13 


— Ałluence des malades d'apres l’âge et la maladie. 


VA AAA 
Choroby Szpitale  Szpitale (Hópitals') 
Maladies EA — Il] | 1V TAS 


v 
a) Choroby wewnetrzne 41 128 12 — 
b) z pluc 27 33 15 — 
c) i zakażne 18 83 5 — 
d) E żołądka i jelit 32 3 33 41 — 
e) serca 40 9 26 14 — 
1) í chirurgiczne i operacyjne 202 — 442 87 = 
g) A plciowe i syfilis 56 2 1 9 — 
h) 3 skórne 47 — — 19 = 
i) A umysłowe 23 =y == =- Y 82 
j) nerwów = 1 =a 3 
k) dziecięce — => — — 71 
1) r ginekologiczne — — == 497 — 
m) oczu — —_ 16 12 — 
n) a laryngologiczne — — 19 16 57 
o) ortopedyczne — — — E 94 
p) Reumal emn 4 6 2 9 -— 
r) Otrucia 13 — — 1 — 
s) Obserwacje 41 = 97 — — 
t) Inne 6 1 6 12 — 
Ogółem 
Total 616 76 946 760 204 


IV. Zakład św. Elż- 


— chorób gardła, nosa i ucha, — chorób nerwowych i umy- 


e) Maladies du coeur. 
1) Maladies gynćcologies. 


f) Maladies chirurgicales. A) Maladies de 
k) Maladies du premier âge. m) Maladies des yeux, 


s) Observation, t) Autres, 


7 


III. Nieruchomości i stosunki mieszkaniowe — Immeubles et logements 


Budownictwo — Industrie du bátiment 
1 Budowle rozpoczęte — Constructions commencées 


Nowe budynki Liczba — Nombre de 


Ogółem 
Sti Przebudow Kubatura 
Bâtiments nouveaux i y budowi; Aa OS : 
— i rozbudowy EA S ané a 
i mieszka èces destinées 
micaia gi inne razem Reconstruc- NE . 7 . cubature 
á l'habi- I Ens des construc- logements mieszkalnych innych m? 
tation gures ig tions â l'habit. autres 
| 392 33 42 378 
2 Budowle ukończone — Constructions finies 
Budynki główne Budynki boczne Razem Ogółem 
Bâtiments principaux Bâtiments annexes budynków |Przebudowy dne budowh 
nowych |i rozbudowy ozbiórki eF 
mieszkalne inne mieszkalne inne Total Recon- Demolitions SA 
a l'habi- a Uhabi- batiments structions ; 
3 autres ; autres structions 
tation lation nouveaux 
Ilość — Nombre 13 | 2 m 26 33 
Kubatura — Cubature m? 23 159 4 834 — 42 434 
3. Ruch mieszkaniowy — Mouvement des logements 
—— A - 3 
Mieszkanie o — Logements à ogółem _ ubikacyj 
ie Lic 2 | 3 | 4 | 5 a] mieszkań mieszkaniowych 
e í total . pieces destinée 
1 piece | pokojach — pieces et plus logements a Labi 
Powstało — Augmentation 17 8 5 9 50 187 
Ubyło — Reduction — — = — 3 3 


Różnica H © Différence | | TA AA 


*) 3 mieszkania o 6 Rem 370 2; ya o 8; 10o 10; 1 o 12 izbach. 


4 Mieszkania w nowych budynkach według liczby izb — Logements d'après le nombre des pièces 


Budynki — Batiments 


Mieszkania o ilości izb — Logements d'apres le nombre des pièces 


Eneida! ke 


Ilość o mieszkaniach: 
4 | s PEW y 13 | 14 


comprenant 
nombre | des logements 


razem 


1 


ensemble 


1 1 EDP rza G 
4 8 2 a= NE w 
3 9 je | > zł z 
2 8 dą) 0a” TA Ma 1 1 
2 12 wlan de pro y o = 
1 7 PEC je de ZA |= 3 
15 | 8 | I =" PE 


Wpłynęło podań o pozwolenie na budowę 130, udzielono pozwoleń na budowę 103. 


5, Obrót nieruchomościami (kupno — sprzedaż) — Achat -vente des immeubles 
r] | A O A NE A) 


Wartość w złotych | Netechomoss Zamieszkanie — Domiciliós 
Dzielnica miasta Value oda terrain Zawód kupujacego sprzedajacego 
des immeubles a bo A a E AA AN 
i b Professi c Woje- g Waje- 
Quartier Es cena zł A Ad E E wództwa Zagr. E S wództwa Zagr. 
So A ba lt 
Centrum .. ana.’ 1 1556 493,—) 23 932,801119664| 0,20 Urzędnicy publiczni . . . . 
Dzielnice po pr. brz.Warty 267 Zawody wolne . . . . .. aż 
Wilda i Dębiec 3,25 Kupcy, przemysłowcy . 1 D 
Św. Łazarz, Górczyn i Tes Rzemieślnicy . . . . . . . 1 z 
Życe-<fw ¿e E 15 | 151651 400,— | 56 188, — 6,22 Instytucje publiczne . . . 1s 1 
Sołacz, Golecin, DNA n prywatne e PE s. | = E 
Naramowice , f 3 000, — | 12 456, — Inne i bez zawodu .... 4| 2 3 1 
Ogółem — Total | 23 | 34]1319593,— |125686,80]144947| 0,87 Ogółem — Total [4 45 | 6 | 6 | — | 46 | 5 | 3 | 3 


*) avec batiments. **] sans batiments. 
1) nie podano wartości 1 nieruchomości (przetarg). 


Nieruchomości nabyto z rąk polskich 52, z rąk niemieckich 5, z rąk żydowskich —, 


IV. Zycie gospodarcze — La vie économique 
1 Komunalna Kasa Oszczędności Miasta Poznania — Caisse d Epargne Communale de la ville de Poznań 
Wkłady oszczędnościowe w złotych Wkłady oszczędnościowe w zł w złocie, 
i dol, am. w przeliczeniu na zł obiegowe 
obiegowych 


La 2. Depóts d'ópargne en zlotys-or et dollars 
Dépôts d'épargne en zlotys courants | des Etats-Unis colcuiés en zlotys courants 


Ilość deponentów E llość deponentów 
Nombre M ERS Nombre 
des déposants CO des déposants 


Suma depozytów zł 
Montants des dépóts 


Stan oszczędności i depozytów w początku miesiąca 
Situation des épargnes et des dépóts au commen- 
cement dusmols o e SRT ar E 7.5. 43 673 28 630 002,33 1856 4 403 110,23 


Przychód — Recette 758 2 147 556,29 8 31 473,39 


Razem — Ensemble 30 777 558,62 1 864 4 434 583,62 
Rozchód — Dópense 2001 229,17 25 79 969,44 


Stan w koñcu miesiaca — Situation a la fin du mois 28 776 329,45 | 1 839 | 4 354 614,18 
2 Pocztowa Kasa Oszczędności oddział w Poznaniu — Caisse d'Epargne Postale, succursale a Poznań 
Liczba kont Wpłaty na konta czekowe Wypłaty z kont czekowych Obrót — Mouvement 
czekowych Versements sur les comptes Pai 1 i W A 
de egies aiemenis de comptes E : RANE 
NOD E eE gotówkowy bezgotówkowy w ogólności 
A Pe z ilość złotych ilość złotych r > 5 
e chèques nombre nombre au comptant par virement total 
439 565 | 147 284 896,08 132631 | 146298 534,37 75 156 880,21 218 426 550,24 | 293583 430,45 


3. Obroty na giełdzie pieniężnej w Poznaniu — Chiłfres dałłaires à la bourse d'ełfets a Poznań 


OI TUE Zogólnego obrotu przypada na — Du total des transactions nombre de celles relatives : 


Total papiery procentowe — valeurs à revenu fixe 
des transactions akcje — actions EE e w dym >on = pE S 
razem — ensemble pożyczki państw. listy zastawne i obligacje 
| obligations d'Etat Lettres de gage et oblig, 
Ilość transakcyj- Nombre des transactions 534 90 444 217 227 
Wartość obrotów w zł — Valeur des 
transactions en zlotys . . « . . . . 903 360,31 61 641,00 841 719,31 341 763, 47 499 955,84 


4, Obroty na giełdzie zbożowo-towarowejwPoznaniu— Transactions ala bourse des céréales et des marchandises a Poznań 


Ogólny Z ogólnego obrotu przypada na — Du total des transactions nombre de celles relatives: 
obrót _ e Z” Z Z AAA RZ E e EEE ZEE FE a EA 
Total des żyto pszenicę jęczmień owies mąki otręby groch makuchy ziemniaki 
transactions `p 30% R : f au marc |aux pommes 
au seigle | au froment a l'orge à l'avoine | aux farines au son au pois ATA TA ET 
797 476 284 251 1 187 722 178 73 108 
b) 13 411,30 8 462,33 6 171,52 3 965,70 6 808,29 8 489,25 1 865,85 757,60 2 698,00 


12 875 575,39| 2 683 675,13 | 2223 498,05 ¡1238 708,85 | 800 529,30 2 180 978,66 


c) 1 164 314,25 | 477174,75 | 153080,25 | 135 332,50 
a) llosé transakcyj — Nombre des transactions 
b) Ilość ton — Nombre des tonnes 


c) Wartosé obrotów w zlotych — Valeur des transactions en zlotys. 


5. Lombard Miejski — Mont - de - piété Municipal 


560 l 0 z 
5 E Y a Y O a w 
= og > Y [o de 
e czo pas 
A | © kor SZ TN 5.3 
sM) gNEs| 9EY 
N 3 AS SA 
O > = NNS Ę 
Asst | a ZA 
Zasób na początku miesiąca — Fonds 
au commencement du mois 30 448 23,80 
Upłaty na prolongatach — Acomptes 8 932 — 
W ciągu | złożone — gages désposés 
miesiąca | en vente . . . . . . . 5 975 24,29 
Au cours | wykupione — gages re- 
du moisel lires 2 040. O 6 835 18,76 
Sprzedano publicznie — Vendus aux 
encheres AMT," 200) ETF 868 | 15448,—| 17,80 
W końcu miesiąca — A la fin du 
mois NPA a E AE 28 720 |686335,—| 23,90 


6 Wodociągi Miejskie — Service Municipal des eaux 


Zuzyta woda 


Dzielnica miasta Consommation de 


Quartier l eau 
m | zł 
Śródmieściew 4..." am a A 178562 | 53 568,60 
Jezycejay Sa. M à 66 836 | 20 050,80 
Sw. azar e ea OA A a TF: 67 648| 20 294,40 
Wi AAA WM BEE. PE. a 49860 | 14 960,00 
Sołaczą sc* O II A E 4 830 1 449,00 
DENCIA as AM SA 3 644 1 093,20 
NENE AA A A AA 2 467 740,10 
Starolekaw o e AGP. 4 174 1 252,20 
GłÓWnas Po w ga 0. 3 895 1 168,50 
Osiedle Warszawskie . . . . . +. . 3 033 909,90 
Miejskie urzędy, szkoły, szpitale it. p. — Offices 
VAART IN E a, . 38 604 | 11 555,46 
Urzędy publ. — Offices publics . . « « . . 17 002! 23 100,60 
Ogółem — Total | 500 555| 150 142,76 
1 Gazownia Miejska — Usine Municipale a gaz 


00m 


Wartość opałowa 


Gaz węglowy 


Odd 
Gaz de houille E Valeur thermale 
do miasta 
Zużyto Produkcja m’ w kaloriach 
węgla kg . 
Ca gazu m° gaz fourni en calories 
tion de production a la ville górna dolna 
charbon de gaz superieure intérieure 
2 810 520 1727 190 1 723 490 4 050 | 3 682 


8. Elektrownia Miejska — Usine Municipale d'Electricité 


Zużyto wegla Pobranoener- 


Spalono na wytw. kwh e a y |ii z DOCK 
pod kotłami węgla kg energii w Centrall 
kg Consomma- kWh E de 
tion de char-| Production d'éner- a A 
Charbon consommé | bon à l'usine rıque em- 


gie électrique à la 


sous les chaudières génér. station centrale prane r o 
kg par I kwh en d'électricité fres usines 
a electriques 
kg 
2 486 651 0,76 3 272 348 | 56 320 


9 Mleczarnia Miejska 
Laiterie municipale 


mleko — lait 


odtłu-| masło 


SZCZO- ; 
ne |beurće 


ltr ltr kg 


ma- 
slanka 
babeu- 


rerre 


a ~ Artykuły — Articles 
z pełne 


przerób — refonte 


1. Zapas z poprzed. mies. 2693 | 80 | 19 87*/,| 10 
2. Mleczarnia nabyła 175231 — 37 |405 — 
3. Wyprodukowano . . . 3500 | 3520 | 133*/, | 1059*)], 370 
4. Sprzedaż 74516| 3600|185 |315*/, | 320 
5. Pozostało" 4. le es 2200| — 4:/.| 106 60 
1. Provision au commencement. 2. Acquisition. 3. Production. 
4. Ventć. 5. Reste. 
*) W tym 565 ltr śmietany przerobiono na masło. 
10 Przeładownia Miejska (Port rzeczny) 
Port de rivićre, municipal 
l. Ruch kolejowy — Mouvement de chemin de fer 
Przywóz wagonów | Wywóz wagonów 
A 279 j 124 
Wagons entrćs j Wagons sortis 
IL Ruch żeglugowy — Mouvement des navires 
Przywóz: negatywny. Wywóz: 1 berlinka z pojem. 
Importation Exportation 187,5 ton jęczmienia 
V. Praca — Travail 


(Płaca godzinowa) 
(Salaire par heure) 


Taryfy robotnicze. 
Tariłs d'ouvriers. 


Rob. miejscy 
uuriers 
municipaux 


Kategorie robotników 


Catégories d'ouvriers 


Przemysł budowlany 
Industrie de la con- 


Metallurgie 
struction 
fabryczni 
de fabrique 


Przemysł i handel 
M Industrie et commerce 
Metalurgia 


Rzemieślnicy do 2 lat po wyuczeniu 
Artisans jusqu’à 2 ans après la ter- 


minaison 

+i 2—4 nm LAJ 
(F) 2—4 91 żonaci 
mariese 


„ ponad 4 lata ,, 
au-dessus de s 


Robotnicy przyuczeni — Ouvriers 
NA A 2 
Robotnicy 15—18 lat 
Ouvriers ágés de 15 a 18 ans 
LI 71 e! 18—21 " 
a poniżej 21 lat — au-dessous 
deszians-4 maon a S 
> ponad 21 lat — au-dessus 
dez2l ansta "mr „a | 


Robotnice 15—18 lat 
Ouvrières âgées de 15 a 18 ans . . 


1 " 18—21 " bo 31 31 
© ponad 21 lat — au-dessus 

de dans .* 0.1.7. ŚW ES7 MA 21 
a poniżej 21 lat — au-dessous 

deoa21 Jans ANA. — — 45 45 


ji 
. 


O pnn O O A © W 
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VI. Ceny artykułów pierwszej potrzeby. 


1. Najczęstsze ceny detaliczne. 


Rodzaje artykułów — Articles 


Chleb żytni — Pain de seigle 65% 

Chleb pszenny — Pain de froment 

Mąka pszenna — Farine de froment 65% 
Maka żytnia — Farine de seigle 65% 
Kasza jęczmienna — Gruau d'orge . . 
Groch polny — Pois . . . . . . . . 
Fasola — Haricots . . . . « . . . : 
Cukier — Sucre - łasa 44, „da o 
Mleko nie zbierane — Lait non écrémé 


Jaja = Oeus . 0». e wg. . «0. 


. Ser biały — Fromage blanc 
. Mięso wołowe z k. — Viande de boeuł 
„ Cielęcina z k. — Viande de veau 


„ Wieprzowina od brz. — Viande de porc. 


Słonina świeża — Lard frais 


. Olej rzepakowy — Huile de colza . . 


. Masło mleczarn. I gat. — Beurre frais 


Smalec wieprzowy — Saindoux . . . 


Ziemniaki — Pommes de terre . 


. Sól biała — Sel blanc . . . . . . . 
„ Kapusta kwaszona — Choucroute . . 
. Marchew — Carottes —. . . . . . . 


„ Kawa palona naturalna — Café forrófić*) 


Kawa zbożowa — Café de blé) . . 


„ Węgiel kamienny — Charbon Houille . 


Naita t= Pelrolex" JESZ mia 


Elektryczność — Electricité***) 


. Przejazd tramwajem — Tramway 


„ Numer gazety — Journal . . . . . 


Strzyżenie głowy — Coupe des cheveux 


„ Bilet do teatru ludowego lub kina — 


Billet de théátre et de cinéma 


Drzewo rabane — Bois fendu . . . . 


. Cebula — Oignons . . . . . . . . . 


Karpie — Carpes . . . . . . . . . 


Waga 


lub miara 


Poids ou 


mesure 


1 kg 


*) Gatunek najbardziej rozpowszechniony. 


**) Plus 5% opłaty na rzecz Funduszu Pracy. 
**) Plus 10% podatku państwowego. 


Luty 
Fevrier 
1938 


zł 


0,32 
0,80 
0,46 
0,34 
0,36 
0,30 
0,60 
1,00 
0,22 
0,10 
0,60 
1,40 
1,40 
1,30 
1,60 
2,00 
3,85 
2,20 
0,07 
0,32 
0,30 
0,20 
6,00 
0,40 
2,20 
0,40 
1,60 
0,25 
0,52 
0,20 
0,10 
0,50 


0,50 
16,00 
0,45 
2,00 


Prix des articles de premiere nócessitć 


— 


1 tydzieñ 
1 semaine 

zł 

0,32 
0,80 
0,46 
0,36 
0,36 
0,30 
0,60 
1,00 
0,22 
0,09 
0,70 
1,40 
1,20 
1,30 
1,50 
2,00 
4,20 
2,00 
0,08 
0,32 
0,30 
0,20 
6,00 
0,36 
2,20 
0,40 
1,60 
0,25 
0,52 
0,20 
0,10 
0,50 


0,50 
16,00 
0,40 
2,00 


Marzec 


2 tydzień 
2 semaine 

zł 

0,32 
0,80 
0,46 
0,34 
0,36 
0,30 
0,60 
1,00 
0,22 
0,08 
0,70 
1,40 
1,20 
1,30 
1,50 
2,00 
4,00 
2,00 
0,08 
0,32 
0,30 
0,20 
6,00 
0,36 
2,20 
0,40 
1,60 
0,25 
0,52 
0,20 
0,10 
0,50 


0,50 
16,00 
0,40 
2,00 


Prix de détail les plus fréquents 


1938 
3 tydzień | 4 tydzień 
3 semaine | 4 semaine 
zł zł 
0,32 0,32 
0,80 0,80 
0,46 0,46 
0,34 0,34 
0,36 0,34 
0,30 0,30 
0,60 0,60 
1,00 1,00 
0,22 0,22 
0,07 0,07 
0,70 0,70 
1,40 1,40 
1,20 1,20 
1,30 1,30 
1,50 1,50 
2,00 2,00 
4,00 4,00 
2,00 2,00 
0,06 0,06 
0,32 0,32 
0,30 0,30 
0,20 0,20 
6,00 6,00 
0,36 0,36 
2,20 2,20 
0,40 0,40 
1,60 1,60 
0,25 0,25 
0,52 0,52 
0,20 0,20 
0,10 0,10 
0,50 0,50 
0,50 0,50 
16,00 16,00 
0,40 0,40 
2,00 2,00 


5 tydzień 
5 semaine 


zł 

0,30 
0,80 
0,46 
0,34 
0,34 
0,30 
0,60 
1,00 
0,22 
0,06 
0,70 
1,40 
1,20 
1,20 
1,50 
2,00 
4,00 
2,00 
0,06 
0,32 
0,30 
0,20 
4,80 
0,34 
2,20 
0,40 
1,60 
0,25 
0,52 
0,20 
0,10 
0,50 


0,50 
16,00 
0,40 
2,00 
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2. Cenyhurtowe — Prix de gros 


Przecietne w ostatnim tygodniu miesiaca. 
Moyennes dans la dernićre semaine du mois. 


Rodzaje artykulów Miara a 
Pszenica — froment  . . . . . «. « 1 «1 1 » . 100 kg 24.25 
Żyśog- Seiglcg, y de AR Po... JM. 3 17.45 
Jęczmień — orge . . o.oo‘ » 16.75 
Owies =fFaoome" 2 So. ae 1 a e 706 = 18.75 
SIADOSZWZ DIAS PO A E Mo | > 8.20 
Mąka pszenna 65% — farine de froment . . . $ 45.50 
Mąka żytnia 65% — farine de seigle . . . . A 31.75 
Kasza jęczmienna — gruau dorge . . . . . . de 25.80 
AA AA A A 72081 1 litr 0.19 
Masło mleczarskie I gat. — beurre frais 1 kg 3.70 
Jaja świeże = oeufs . - o .”. . « sa 3% 3. 1 mendel 0.85 
WóR= boeut-zg. 3 . me 10.070090 ooo 00 40 1 kg 0.54 
Wieprz (słoninowy) porc du lard . . . . . . . A 0.82 
Wieprz (mięsny) — porc de viande. . . . . . se 0,77 
Ciclo edu "e: Pow e w (Zac $ 0,71 
Baran SSmi oulon A ETa L Y 0.60 


Uwaga: Przy ziemiopłodach ceny giełdowe orientacyjne, przy 
mięsie waga żywa i ceny z Targowiska. 


3. Wskazniki drożyźniane 


Nombres indices des prix 
Budżet rodziny robotniczej 4-osobowej. Przy schematach Calwera 
i b. Komisji Płacy: tygodniowy ; przy schemacie Głównego Urzędu Sta- 
tystycznego: dzienny. Podstawą liczenia ceny w ostatnim tygodniu 
miesiąca, przy schemacie Gł Urz. Statyst. zaś przeciętne miesięczne 
z obliczeń tygodniowych cen najczęstszych. 


Coút de la vie d'une famille ouvrićre de 4 personnes. D'aprćs les 


schémas de Calwer et de la Commission des salaires: hebdomadaire; 

d'après le schéma de IOfłice Central de Statistique: par jour. Cal- 

culs basés sur les prix de la dernière semaine du mois, tandis que 

d'après le schéma de lIOfłice Central de Statistique la moyenne men- 

suelle résultant des calcus hebdomadaires basés sur les prix les 
plus fréquents. 


Wyszczególnienie za 11—MI 
1. Koszty wyżywienia — Coút d'alimentation 
a) schemat b. Kom. Płacy | tygodo. zł | 35,51] 25.22 | 24.60| —0,62 
schéma de la Commis- pe a 100 75 13 246% 
sion des salaires indice wow 
b) r Ecma] Gł. Urz. St. | dzien. z, 3.65] 2.41] 2.27| —0,14 
schéma de l'Office Cen- | P97 goi 
tral de Statistique WE sz 66 62| —5,68% 
c) schemat Calwera R A 52.14 | 31.52 | 30.67 | —0,85 
schéma de Calwer wskażnik 100 | 60 59| 2,10% 
inatce 


2. Koszty potrzeb innych — Coút d'autres nécessités 


a) palma! b. Kom. Placy fdo. z! | 21.16] 17.28] 17.28 — 
schéma de la Commis-| E; -i 

sion des salaires sai 109 i EA 73 
b) a Gł. Urz. St. | dzien. a 3.03| 2.98| 2.98 — 
schéma de l'Office Cen-| PES 

tral de Statistique . . ida M 4 Ko e 


wtym: mieszkanie, opa! etc. 


dont: ała chaułłage etc. zł — zl 1.93 1.68 1.68 — 
potrzeby kulturalne, . . = 
esoins culturels A 2 A 0.53| 0.50] 0.50 
odzież — étoffes, pour — ul 0.57] 080 0.80 | ya, 


vêtements et chaussures | *! 
3. Koszty utrzym. ogółem (1 + 2) — Total du coút de la vie 


a) Ema b. Kom. Placy | tvgodn. zł | 54,69 | 42.50 41.88 | —0,62 
schéma de la Commis-| 4". e M 
sion des salaires zin 120 ti LU "A 
oda GL Urz. St, | dzien. > 6.68| 5.39| 5.25| —0,14 
schéma de l'Office Cen- | 9** 10 ny es 
tral de Statistique . . e t 100 gi > pa 
4. Żyto (25 w mies.) . . .| 100 kg zł | 32.60 | 20.45} 17.45| —3,00 
Seigle . MU a 
E e a wskaźnik 100 63 531 —1,46% 
5. Płaca robotnika niewy-| "EE 
kwalifikowanego — Sa- Ej al 38.80 | 40.48 | 40.48 E 
laire d'un ouvrier non| weksznik 
qualifie. "um indice 100 104 104 — 


VII. Aprowizacja mięsa 
Approvisionnement en viande 


Targowisko i Rzeźnia Miejska 
Abattoir Municipal et Marchć aux bestiaux Municipal 


NE Dane w sztu- z. 
a kach 2 3 aj g 
Tit > EE g 5 y 3 
E Gi SS OS 
1. Targowisko — Marché aux bestiaux Municipal 
Nadeszło — Arrivé |318|372¡1654120993889| 798) — |136| — 119266 
koleją żelazną - par 
le chemin de fer | 96| 66| 270| 4611| 944] 236| — | — | — | 6223 
drogą kołową - par 
les routes 222 | 306 |1384] 7488/2945) 562| — |136] — [13043 
Wysłano — Expédié |318 | 372 |1654/12099:3889| 798] — |136| — |19266 
koleją żelazną - par 
le chemin de fer | 76| 8111344 1281| — | — | — | — | — | 2782 
drogą kołową - par 
les routes . . .| — | — | — | — | — | — | — |112| — | 112 
Przekaz. do rzeźni 
exped. - à l'abattoir |242| 291 | 310/10818|3889| 798] — | 24| — {16372 
2. Rzeżnia Miejska — Abattoir Municipal 
Spedzono') . . . [318 |372 |1654|12099|3889| 798] — |136| — [19266 
A e .2 287 | 346 | 386112982409 (2313 11 | 24|216|20661 
1) Nombre des pieces introduites. 
2) Nombre des pièces abattues. 
3. Ruch na torze łącznikowym 
Mouvement sur la voie d'embranchement 
Nadeszł 
R ab, 96| 66| 270) 4611| 944| 236] — | — | — | 6223 
Arrive r WS ZTE 
4, Przeszło przez wagę — poids 


Gatunki zwierząt 


Stadników — łaureaux . . « . « « « « : 367 167 672 
Wolow = boeouls = re 104 5% 44.74 289 131 963 
Krów — vaches . . . . .......... 568 267 083 
Jałówek — génisses . . . . . . . « . . 286 105 942 
Cieląt = veaux "Rf. 2 ARM PAR 4 169 172 672 
Owiec. “brebis +4: = IA TN 2 107 88 410 
Swin =r a T e pd A 13 879 1 521 348 

Razem — total 21 665 2 455 090 

5 Spożycie mięsa — Consommation de la viande 


Gatunki 


eksport 
zwierząt 


spożycie 


Bydla-bétail 498 514| 270 444 

Cielat-veaux. . | 169574 | 104034| 34826 ) 14068 | 383 341 
Owiec-brebris . 97 146 50 201 378 19 566 31 013 
Świń-porcs . . |1415038|1218914| 352511| 354874|1 216 551 
Kóz-chévres. . 165 165 720 = 885 
Koni-chevaux . 48 600 48 600 — 45 090 3 510 


Razem — Total |2229037|1692358| 436540| 493598 | 1 635300 


VIIL Varia — Varia 


1. Dostrzezenia meleorologiczne 


Observations météorologiques 


os 
Srednia miesieczna 
| 


, 
norm. | 2. 
Q 


Minim. 


Stacja Poznań — 


Uni 
niwersytet dnia | Stan |dnia | Stan | III. 


Station a P i — 
ation a Poznań Kody Or 1938 | norm. 


TUniversitć etat 


1. Temperatura powie- 
trza (Celsiusza) — 
Températures . . . | 21 | 20,7°| 29 


—5,1°| 6,3) 2,5” | -3,89 


2. Ciśnienie powietrza 
(mm). 89 m. nad po- 
ziomem morsk, — 
Pression barométri- 
que (mm) 89 m au- 
dessus du niveau de 
la mer 776,0 


26 | 742,0 | 757,0) 753,1 | +3,9 


3. Prężność pary (mm) 
Tension de la va 


pem deau (mm) . | 30 8,7 | 13 3,0 5,5) 46 | +0,9 
Wilgotn.względna % 
Humidité relative % | — = 20 | 34 17 80 —3 
4, Zachmurzenie (0—10) 
Nébulosité (0—10) | — E] = z 46 67 | —2,1 
5. Opady (mm). — Pré- 
cipitations atmosphe- 
riques (mm) . . . 26 53 | — — 23 ISE —=99 
6. Czas trwania usło- 
necznienia (godziny) 
Nombre d heures 
d'insolation . . . . | — z) ję B — |1447| 1220 | +22,7 
Kierunki wiatrów obserwowane 3 razy na dobe: 
Directions du vent observées 3 fois par jour 
É N. NEMSE SE:S. F SWAN PZNW Cisza: 
7 EA ie dal Cro PSE 6 razy 
2. Wodostan Warty 
Hauteur du niveau de la Warta 
Wodowskaz (Echelle tluviale) O = 51,45 m. 
dnia cm. dz. cm. dz. cm. dz. cm. dz. cm. 
1 TS: 25: 123; 3, : 140; 4, : 159; IO 
6. : 196; de 20 8. : 220; 9, : 233: 10. : 243; 
11 :-250; 12. : 255; 13. : 259; 14, : 262; 15. : 262; 
16, : 259; 17. : 247; 18. : 234; 19. : 220; 20. : 209; 
21. : 198; 22. : 184; 23.: 173; 24, : 1€0; 25. : 148; 
26. : 140; 21.2; 1324 28. : 124. 29. : 118; 30. : 110; 
Średnia: 189. 31. : 105. 
3, Ruch przejezdnych — Mouvement des voyageurs 
W pensjonatach, hotelach, oraz domach zajezdnych — 
Aux hôtels, pensionnats, etc. . . « « « « « «1 . . 4707 osób 
Cudzoziemcy — ółrengós -< . 1 « 1 + ede 1 1 LL: 
ogółem — total . . . 5485 osób 
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4. Aresztowania — Personnes arrétées. 


Kobiet 


Femmes 


Mezczyzn 
Hommes 


Stan w poczatku miesiaca — Situa- 


tion au commencement du mois . — 1 
Przypływ w miesiącu — Inscriptions 
au cours du mois . . . . . . . 245 123 368 


Razem — Ensemble 


e e. ©. a e © «© 


Odpływ — Radiations 


e oe a e © e 


Stan w końcu miesiąca — Situation 
a la łin du mois 


W odpływie jest zmarłych — 
Nombre des décédés parmi les per 
sonnes Fayees . sssaaa’ 


5 Działalność Straży Pożarnej 


Activité du Service Municipal des pompiers 


Stare Stare Św. 


Pożarów Miasto | Miasto r Jeżyce | Łazarz k Inne Razem 
; Wilda |. > Glówna | dzieln. En- 
Incendies |pol.brz. p.pr.brz. i Sołacz i r 
Warty | Warty Górczyn 


wielkich 
grands — — — — — — — — 
średnich 
moyens 3 — 1 — 1 1 — 6 
małych 
petits — — — — 1 — — 1 
razem | | 
ensemble 3 — | 1 | — 2 | 1 | — 7 
Pomoc dor. 
Secours 

médiat 5 — — 1 = Z = 6 
Alarmów ogółem — Total des alarmes . . . . . . «. «. « . 13 


6. Przytułki ubodzy, sieroty i schroniska 


Bureau Municipal de bienfaisance. 


5 A 1.0 4 
SĘ aò lase 
sa W v E By E 
a Y a "u 5 
o 5 rl N_2O 
SE OU g5 
s EE e Be [Ya 
Miejska opieka Ú 8 > 8 4 SM PLC 
PRE SE EJ zZZ ES 
obejmuje: A AR | PU śe |ES: 
as 73 BO CE 
zos È N (77) lgo! SES | Sy 
EE Ox si |óq 2 
SZU a= si KIE 
na HA E 


1. Przytulek dla starców 
Asile pour les vieillards 


Grobla 26 
2. Ubodzy w opiece ob- 


wodowej — Pauvres se- 
courus 


339 14 


3813 14 


E) 
e 


Dzieci w miejskiejopie- 

ce — Enfants en tutelle 

municipale 

a) w 1-ym roku życia 
au-dessous d'un an 

b) od 1—2 roku życia 
de 1—2 ans. ? 


4. Noclegów udzielono w schronisku dla bezdomnych na Zawa- 
dach osobom 11606, w tym 6932 mezczyzn, 2762 kobiet, 1912 dzieci. 
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Zestawienia kwartalne — Relevés trimestriels 
(za czas od 1 I do 31 III 1938 — de 1 I a 31 III 1938) 


1 Małżeństwa — Mariages 


według zajęcia małżonków przed ślubem 


selon la prołession des marićs devant la noce 


Zajęcie kobiety ES 

Profession de la femme RE 

N O 

a > SZ 

Zajęcie mężczyzny (zawody jak obok) B 

Prołession de l'homme Prołessions déclarées à côte g% 
GB 
© 
a 

1. Samodzielni rolnicy, 

przemysłowcy i han- 

dlowcy—Asgriculteurs, 

industriels, commer- 

çants indépendants —| 2|—| 1|—| 1|— 3 7 
2. Urzędnicy prywatni— 

Employés ..... 2 O oa E 23 E VE 
3. Rzemiesinicy (czeladź) 

Artisans . . . . . . <AIB316| 453) 370 FZ 283 0 95 14214 
4. Robotnicy — Quvriers| — | 5| 8 | 47 | — | — | 1j 28| 89 
5. Zawody umysł. wolne 

Professions hbórales.|— | 2|= | —= | 1|— | 1 5 9 
6. Urzędnicy publiczni— 

Fonctionnaires publics| — | 6) 1| 2 | — | 13 | — | 46| 68 
1. Inne zawody — Autres 

professions . . . . - — 1=z|=|=|=|— 2 3 
8. Bez zawodu i niezna- 

nych zawodów — Sans 

prołession et prołes- 

sion inconnue . . . „| — | — | — | — | — | — | — | — | — 


Ogółem kobiet 


Total des femmes} 2 | 86 18 8 |234| 505 


JE 


W tym związków zamiejscowych 5 ito: 2 m. urz. prywatnych 
z kob. urz. pryw., 1 m. urz. publ. z kob. urz. pryw., 1 m. urz. 
publ. z kob. urz. publ., 1 m. urz. publ., z kob. bez zawodu. 


3 Zgony według wieku i płci 


Décès d'après l'âge et le sexe 


Wszystkie zgony 
m. | k. | ogół, 


Miejscowe 


Wiek zmarłych m. | k. | ogół. 


Age des décédés Population domiciliéel| Tous les décès 


Wiek nieznany 
Age inconnu — — — — 


Ogółem | | 
Total 385 | 344 | 728 463 | 388 | 851 


H APS total | hn aa 4.2 |ftożal 

Do 5 lat 
A 5 ans 71 53 124 87 60 147 
6—10 5 6 11 8 9 17 
MeS 2 7 9 3 7 10 
16—20 11 6 17 14 G 23 
21—30 31 31 62 50 38 88 
31—40 27 32 59 41 44 85 
41—50 41 22 63 46 28 14 
51—60 58 46 104 66 49 115 
61—70 64 56 120 71 57 128 

Ponad 70 
Au dessus de 74 85 159 71 87 164 


2. Urodzenia — Naissances 


Wiek matek noworodków żywych 


Nes vivants d'après l'áge des mères 


Ilość noworodków w miesiącach 


Wiek matki | Ilość ; A 
Nombre des nouveau-nós au cours des mois 
y wtym| W ogólnej liczbie 
om- miej- ieślubnych 
Age de la ra- ) n bny 
bre sco- 
4 zem Nombre des nolesonceas 
mere des | 1 | II | DI wych Iifagitimea parmi 
ans meres miejsc. | zamiejsc. 
latian lo papulallan la populallon 
damicilièe damicilièe da passage 
CAE OO 


ponizej 18 


au dessous de 8 SIS AZ 8 7 5 1 
„— -18—20 55 | 21| 18! 16| 55 46 13 10 
„ 21—25 | 305 |109| 98| 99| 306| 245 28 24 
„ 26—30 | 458 | 174|133|156| 463| 392 21 18 
„u 31-35 299 |101; 91|112) 304| 258 11 
„  36—40 128 | 31] 57| 43| 131] 110 5 1 
„ 41—45 28 | 12; 12| 6| 30) 25 — 1 
46 i wyżej 
et plus 1 1 —| — 1 1 1 — 
Wiek nieznany 
Age inconnu 2 A a= 2 2 2 — 
Ogółem 
Total 1284 | 454 | 412 | 434  1300| 1086 84 66 
W tym 
miejscowych 
Dont naissan- 
ces parmi po- 
pulation do- 
miciliee 1075 | 395 | 338 | 353 |1086| 1086 84 — 
4. Ubezpieczalnia Społeczna 
Assurance sociale 
W początku Waksi 
kwartału L 
wartału AL 


Au commen- 
cement 
du trimestre 


A la fin du cz 


trimestre 


SL L A RÓŻ ZÓWY PO CCCCC DOZ LL 
| 


Ilość ubezpieczonych — 
Nombre des assurés . . . 63 500 
brak | danych 
Niezdolnych do pracy — 
Assurés incapables de tra- 
HAGA A A 920 
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5. Zmiany miejsca zamieszkania — Changements de domicile 
a) Przeprowadzki zewnątrz miasta Poznania — Déménagements hors de la ville de Poznań 


1. Ilość i stan cywilny przeprowadzajacych sie 
Nombre et état de civil des personne qui ont déménagé 


Stan cywilny — Etat civil 


= Mężczyzn Kobiet 
3 des hommes des femmes 
y z | ER 
Y 
5 120 
AAA EA ES ERA ESA 
y R u Z z a sm [> Q y (U «= pa] Y GI 
6 — U| aolo zo SZ|NEJCOS 5 
TEJ >j GZ GU Ss O 
o © OE SSJN2| R) © SIAS 
Naj AI E al A ea 
d go b w 
| Mo U 


Przypływ 


Affluence | 1762| 1548) 3310] 1160 854| 577 101. 16 
Odpływ 
Ecoulement | 1373, 1467 2840| 880| 459 24| 10| 974| 435 52 6 


| 


Różnica 
Diffórence 


+389| + 81|+470|+280 +119] -2| —8 --120|+142 +49 |+10 


2. Miejsce wyprowadzki i przyprowadzki 


Ogółem — Total 


599 |3781 | 1632 | 2097 | 1538 | 1448 | 596 


3. Wyznanie przeprowadzajacych się 
Culte des personnes qui ont dćmćnagć 


rz. kat m inni iniezn. 
cath- molz, autre el 
mosaique 

romain R inconnu _ 

1 2 e 
Przypływ — 
Affluence 3171) 17 61 3 12 1 6 | — 3310 
Odpływ — 
Ecoulement .| 2703| 65 90 13 37 5 10 | — 2840 
Różnica — 
Ditférence  .|--468 —48 | —29 | —10 | +35) +2 | —4 | — | +470 

Pod nr. 1 ogólna ilość osób danego wyznania. — Pod nr. 2 


ilość osób przeprowadzających się z zagranicy lub wyprowadzają- 
cych się zagranicę. — Liczby ad 2 zawarte są w liczbach ad 1. 


4, Zajęcie przeprowadzajacych się 
Profession des personnes qui ont déménagé 


I. Mężczyźni — Hommes 


Przypływ 
Affluence 
Odpływ 
Ecoulement 
Diłłerence 


1. Samodz. przemysłowcy, handlowcy i rolnicy 


— Industriels, commerçants, agriculteurs 
(Dokąd wzgl. skąd?) indépendants —. . . . . . . . ordi — 14 
Lieu de déménagement et d'emménagement 2. Urzędnicy prywatni — Employés — 24 
(Où resp. d'où) 3, Rzemieślnicy (czeladz) — Artisans 
4, Robotnicy i t. p. — Ouvriess etc. 4 +112 
CIE ESAS 5. Zawody umysłowe wolne — Professions 
wT ZAS liberales o. SNS 6.9.9... NEN. 6 
pan 90 |PŹ = 6. Urzędnicy publiczni - Fonctionna ires publics 6 
O y on 330 9 w 20 7. Wojskowi — Militaires . . . . . . « « . 3 
E 5 |" 5 a AJOS 3 D 8. Inne zawody — Autres professions . . . 19 
al a E ex lu aS 9, Bez zawodu i niezn. zawodu — Sans pro- 
GO [GN a Es | dE 23 e © fession et professions inconnue . . . . . . -+118 
Ea |8 Sl esa (28 (1 SN enS] E 
es E23] gz EE E 4 E St EET 
ES A E O ESE Ma ZE I. Kobiety — Femmes 
zd SDE SĘ ZA ZA EOS = SE 1. Robotnice i t.p — Ouvriérs etc. . . . . 34715 
PMR EN 2. Służące — Domesiibues ........ —258 
3. Urzędniczki prywatne — Employćs — 24 
Przypływ — 4, Zawody umysłowe wolne — Professions 
Afłluence 1781 598 | 268 | 334 302 21| — = liberaled goa do rade razem W. > 9 
5. Urzędniczki publiczne — Fonctionnaires 
Odptyw — Publique ME A as a "NRD 
Ecoulement | 1360| 456| 260 | 252 429 s = — 6. Inne zawody — Autres professions + 10 
| | 7. Bez zawodu i niezn. zawodu — Sans pro- 
Różnica | | | | fession et professions inconnue . . . . . . + 342 
Dilfórence |-+421 | +142| +8 | +82 |-127 ZA =W= Ogółem + Total 
b) Przeprowadzki wewnątrz miasta Poznania — Déménagements a Pintérieur de la ville de Poznań 
1. Przeprowadzki według dzielnic miasta — Déménagements d'apres les quartiers de la ville 
na lub do — a 
Przeprowadzono się u 2 z js w u =, | 
Nombre des personnes qui >| 3 w T S E E AS E ON a 5 Ogółem 
ont déménagé 5 r a koc is > E AE „A E EE sz| Ś Total 
A EA SE "la |5 FE E EE 
Z de prawego brzegu Warty 230 | 152 41 28 22 36| 43 | 1 16 24 | — — 2 608 
La 1 T, 168 | 2331| 334 5| 45| 89 — 5 4114 
e AA et O 31 | 366 4 12319. | 19 a M6 1735 
rc Sola a ITA 29 | 386 = 0 — | — j| 11 
„ SkĘŁazarza ©. on, 29 | 245 10 -— 1 
za 0.0. A «ie 21 | 105 == — | — 4 
A A | 53 60 4 — | — 1 
DAIk omandorii 2. 215... .% © 04% 12 12 == — | — | — 
A qi. 00.0 08.000009 5 20 4 — | — | — 
„ Starołęki Małej . . . . . . . . 4 13 85 — — — 
IC a e 4 26 | 1 — | — | — 
A A 9. „6: 13 | 62 x AS 
„ Naramowic dworu i Osiedla . .| — — — | — | — | — 
A dvor <b. .-. A ... — 1 — — | — | — 
„ COCA o .« 71 =. 1 — 23 
|. 2 | —| 
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2. Stan cywilny przeprowadzajacych się. — Etat civil des personnes qui ont déménagé 


Ogółem 
Total 


Mężczyźni — Hommes Kobiety — Femmes 


Kawalerowie — Célibataires . . . . « « «. « « « « . Panny — Filles . . . . . . « » . WER I 4 232 
Zonaci= Maries ra RIA Mężatki — Mariées . . . . 1a ea a 4 2. 2 318 
Wdowcy — Veufs . . . . . . . "PFO. Wdowy — Veuves . - -. » . 2. © WSZ 2027 464 
Rozwiedzeni — Divorcós . . « « « « 1 « 1 » : . - Rozwiedzone — Divorcćes . . . . o... o... 68 
Ogółem — Total . Ogółem — Total | 7 082 
3, Zajęcie przeprowadzajacych sie. — Prołession des personnes qui ont déménagé 
PE A DA IAE A 
Mężczyźni — Hommes Kobiety — Femmes PAŁ 
1. Samodzielni przmysłowcy, handlowcy i rolnicy — 1. Robotnice i p. — Ouvrières etc. . . . . . . . 480 
Industriels, commercants, agriculteurs indćpendants 263 2. Służące — Domestiques . . . « « . « 1 1 « . 1 257 
2. Urzędnicy prywatni — Employés . . . . « « +. . 290 3. Urzędniczki prywatne — Fonctionnaires privćes 248 
3. Rzemieślnicy (czeladź) — Artisans . . . . . . . 1 653 4. Zawody umysłowe wolne — Professions libćrales 467 
4. Robotnicy i p. — Ouvriers etc. . . so « « « » . 711 5. Urzędniczki publiczne — Fonctionnaires publiques 53 
5. Zawody umysłowe wolne — Prołessions libérales . 615 6. Inne zawody — Autres prołessions . . . . . . 190 
6. Urzędnicy publiczni — Fonctionnaires publics . . 321 7. Bez zawodu i niezn. zawodu — Sans profession 
1. Wojskowi — Militaires . . « « « «2 2 4 2 4 1 1 17 et professions inconnue . « « « « « 1 « 1 : 4 387 
8. Inne zawody — Autres professions . . . . . . . 61 
9. Bez zawodu i niezn. zawodu — Sans profession et 
professions inconnue . . « « « 2 2 a a 44 4 3 1 1 877 FE 
Ogółem — Total . 5 868 Ogółem — Total . 7 082 


Uwaga: W poszczególnych miesiącach było: 
w styczniu 1105 przyprowadzek, 957 wyprowadzek, 4318 przeprowadzek. 
w lutym 974 x 850 e 3 905 > 
w marcu 1231 a 1 033 n 4 727 M 


6. Ruch ludności według dzielnic miasta. — Mouvement de la population d'apres les quartiers de la ville. 


Małżeństwa „BWA. Zgon Migracja Przyrost lub ubytek 
Dzielnica A miejscowi de SE Migration Excédent ou diminution 
Mariages Nés vivants | Deces parmi . 
Quartier parida. parmi la |la population| Przypływ Odpływ | Naturalny | Naptywowy | y kadm 
TAE iciliće population domiciliée AF Econ dia d'im- A 
domiciliée uence loot zaś migrós otal 
Poznań (ściślejszy) . . . . . 446 837 614 821 582 223 +239 + 462 
Glowna e 077. u. 26 87 44 719 649 A + 20 + 113 
Komandoria ....... 2 6 2 92 97 + 4 AA — 
Rataje amia | l. 4 8 6 125 116 DE + 9 EM 
Starołęka Mala . . . . . . 2 23 9 | 168 167 + 14 104 1 | + 15 
Debiec Pn 0 A a 4. 4 34 | 22 626 | 482 cp IE +144 + 156 
Winiary en ASE oaz. | 12 78 28 700 611 + 50 + 29 ZO 
Naramowice dwór i Osiedle . — 2 1 3 9 + 1 ZEG OK 
Sołacz dwór  . . . . . . . — — — — 3 zę = bB3 = 3 
ŚBIĘGn AA 4 11 2 56 64 "mt — 8 + 1 
Razem — Ensemble 500 1 086 728 3310 | 2840 | +358 | +470 | + 828 


7. Sąd pracy — Tribunal du travail. 


W początku miesiąca Wpłynęło Ogółem Załatwiono Pozostało do załatwienia 
Mies. | Au commencement du mois Introduites Total Terminóes Restant a juger 
Cywilne?) | Inne?) Cywilne Inne Cywilne Inne Cywilne Inne Cywilne Inne 
XI 282 6 101 10 383 16 125 9 258 1 

XII 258 7 101 6 359 13 109 7 250 

I 250 6 132 12 382 18 97 8 285 10 
II 285 10 94 10 379 20 122 8 257 12 
III 257 12 91 6 348 18 104 11 244 1 


1) civiles ?) autres 
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Przeglad kwartalny 


za czas od 1 stycznia do 31 marca 1938 roku 
Uwaga: Kwartał sprawozdawczy =a; kwartał poprzedni = b; pierwszy kwartał 1937 r. =c. 

Małżeństw wszystkich zawarto w kwartale sprawozdawczym 505 (b: 802, c: 509). Urodzeń żywych wszystkich noto- 
wano 1300 (b: 1159, c: 1326); zgonów wszystkich 851 (b: 829, c: 937). W stosunku do kwartału poprzedniego liczba 
żywo urodzonych wzrosła o 12,16%, liczba zgonów o 2,36%. W stosunku do I kwartału 1937 spadła liczba żywo urodzo- 
nych o 2,00%, liczba zgonów o 9,17%. s 

Śmiertelność niemowląt wynosi 113, czyli 13,3% ogółu zgonów (b: 108 czyli 13,0%; c: 149 czyli 15,9%), u dzieci 
od 1—5 roku życia wynosi 34 (b: 32, c: 46). 

Do najczęstszych przyczyn zgonów należą: choroby zakaźne (194), choroby serca (137), choroby raka (84), choroby 
dziecięce (64), zapalenie płuc (66). Na ogólną liczbę zgonów stanowią: choroby zakaźne w kwartale sprawozdawczym 22,8% 
(b: 19,9%; c: 19,2%): choroby serca 16,1% (b: 16,5%; c: 16,6%); choroby raka 9,9% (b: 8,6% ; c: 6,4%); choroby 
dziecięce 7,5% (b: 6,7%; c: 3,3%); zapalenie płuc 7,7% (b: 6,5%; c: 11,7%). 

Choroby zakaźne spowodowały 40 zgonów (b: 165; c: 180). W tym na płonicę, żarnicę, dławiec, błonicę, krztusiec 
zmarło 20 (b: 22; c: 31); na dur 1 (b: 4; c: 2); na czerwonkę — (b: —, c: —); na grypę 1 (b: 1; c: 9); na gruźlicę 
154 (b: 108; c: 122); na inne choroby zakaźne 18 (b: 30; c: 11). 

Nadwyżka urodzeń żywych nad zgonami wynosiła 449 (b: 330; c: 389). 

Na 1000 mieszkańców przypada w stosunku rocznym małżeństw 7,6 (b: 11,9; c: 7,6); żywo urodzonych 19,5 
(b: 17,2; c: 19,9); zgonów 12,7 (b: 12,3; c: 14,1). Uwzględniając tylko miejscowych przypada małżeństw 7,5 (b: 11,9 c: 7,6); 
żywo urodzonych 16,3 (b: 15,1; c: 17,5); zgonów 10,9 (b: 10,2; c: 11,8). 

Żywo urodzonych pochodzenia ślubnego było 1150 (b: 1031; c: 1186); nieślubnego 150 t. j. 11,5% wszystkich 
noworodków żywych (b: 128, t. j. 11,0%; c: 140 t.j. 10,6%). Wśród matek niezamężnych było 36,0% służących, (b: 34,4%; 
c: 42,1%). Miejscowo przynależnych dzieci nieślubnych urodziło się 84 na ogółem 1086 żywo urodzonych, t. j. 7,7%, 
(b: 88 na 1014 żywo urodzonych, t. j. 8,7%; c: 102 na 1167 żywo urodzonych, t. j. 9,0%). 

Układ wyznaniowy: 

Małżeństw katolickich zawarto 488 t. j. 96,6% (b: 776, t. j 96,8%; c: 489 t. j. 96,1%), ewangelickich 4 (b: 10; 
c: 4), żydowskich 3 (b: 4; c: 3), oraz mieszanych i innych 10 (b: 12; c: 13). Urodzonych z rodziców katolickich żywych dzieci 
ślubnych było 1093, t. j. 95,0% (b: 1006 t.j. 97,6%, c: 1158, t. j. 97,6%); z rodziców ewangelickich 32, t. j. 2,8% (b: 13, 
t. j 1,13%, c: 15 t. j. 1,3%), z rodziców wyznania mojżeszowego 11 (b: 7; c: 5); z małżeństw mieszanych i innych 14 (b: 5; 
c:8). Na ogółem 150 (b: 128, c: 140) noworodków żywych pochodzenia nieślubnego było katolickich 144 (b: 124, c: 135), ewan- 
gelickich 3 (b: 4, c: 4); mojżeszowych 1 (b: —, c: 1); innych i nieznanych 2 (b: —, c: —). 

Zmarło ogółem katolików 809 t. j. 95,1% (b: 790 t.j. 95,3%, c: 890 t.j. 95,5%); ewangelików 35 (b: 29, c: 34), 
mojżeszów 5 (b: 9, c: 10); innych i nieznanych 3 (b: 1, c: 3). 

Przyrost wzgl. ubytek naturalny i wędrowny ludności: 

Na 1000 mieszkańców danego wyznania w stosunku rocznym wykazują katolicy przyrostu naturalnego 6,6 (b: 5,2; c:6,2); 
ewangelicy przyrostu nat. 0,0; (b: ubytku 8,5, c: ubytku 1,1); mojżeszowi przyrostu nat. 10,7, (b: ubytku 3,5; c: ubytku 1,8). 

Ruch wędrowny wykazywał nadwyżkę przypływu 470 (b: 863; c:858), czyli w stosunku rocznym na 1000 miesz- 
kańców 7,0% (b: 12,8; c: 12,9%). Z dzielnic miasta niewykazują przyrostu napływowego w kwartale sprawozdawczym 
Sołacz dwór, Golęcin, Komandoria i Naramowice dom. 

Ogólny przyrost ludn. w stosunku rocznym na 1000 mieszk. wynosi 12,4 (b: 17,7;c:18,8); przyrost naturalny 5,3 (b:4,8; c:6,9). 

Wskaźniki drożyźniane według dziennego schematu Głównego Urzędu Statystycznego: 

W ciągu kwartału sprawozdawczego koszty dziennie wyżywienia rodziny robotniczej spadły w styczniu o 4,04%, 
w lutym wzrosły o 1,26%, w marcu spadły o 5,68%. W kwartale 1/38 wynosiły 2,38—2,41 —2,27 zł. W kw. IV/37 koszty 
dzienne wahały się od 2,51—2,48 zł. W porównawczym kw. 1/37 kształtowały się na poziomie 2,48—2,51 zł. Koszty 
potrzeb innych, jak mieszkanie, opał, ubranie, rozrywki i t. p., pozostały w kwartale pierwszym bez zmiany. W stos. do kw. IV/37 
koszta pozostały bez zmiany. W stos, do kw. 1/37 mniejsze o 0,33%. 

Ceny detaliczne artykułów pierwszej potrzeby: 

Cena chleba żytn. i pct. przemiału mąki do wypieku regulowane były w drodze urzędowej. W kw. 1/38 ustalono 
przemiał na 65% a cenę na 32 gr za 1 kg, w kw. IV/37 z przemiału 65% na 33 gr, a w grudniu przez 3 tygodnie na 
32 gr. W porównawczym kw. 1/37 cena wynosiła w styczniu 34 gr, w lutym 37 gr, a w marcu 38 gr, z przemiału 65%. 
Cen jaj wynosiła w kw. sprawozdawczym 14—7 gr. W kw. IV/37 kształtowała się od 10—12 gr. W kw, 1/37 r. 12—9 gr. 
Cena mięsa wieprz. wykazywała tendencję zniżkową z 1,40 zł na 1,30 zł zal kg. W kw. IV/37 1,70—1,40 zł. W kw. 
I/37 1,45—1,60 zł. Cena słoniny spadła z 1,65 zł na 1,50 zł za 1 kg. W kw. IV/37 1,90—1,70 zł W kw. 1/37 1,65—1,70 zł. 
Cena smalcu obniżyła się z 2,25 zł. — 2,00 za 1 kg. W kw. IV/37 2,40 zł. W kw. 1/37 2.40 zł. Cena soli, cukru — bez zmian. 

Taryła zarobków robotniczych : 

Płace godzinowe w przemyśle i handlu oraz w metalurgii w stosunku do r. 1934 uzyskały w październiku ub. r. pod- 
wyżkę w wysokości 80/9. Płace w przemyśle budowlanym uległy w maju 1936 r. zwyżce. Robotnicy otrzymują obecnie na 
godzinę — 0,50 zł (poprzednio 0,45). Rzemieślnicy — 0,98 zł (poprzednio 0,90). Płace robotników miejskich podwyższono 
o 80/0 — w listopadzie ub. r. pracownikom fizycznym zatrudnionym w zakładach Światła i Wody, a od 1. XII. ub. r. 
pracownikom fizycznym zatrudnionym w administracji miejskiej. 

Ruch budowlany: 

W kw. 1/38 — 1) rozpoczęto budowę 57 budynków nowych i 13 przebudówek (w kw. IV/37 — 143 i 11; w kw. 1/37 
68 i 3); 2) ukończono budowę 108 budynków nowych i 19 przebudówek (w kw. IV/37 — 135 i 7; w kw. 1/37 — 110 i 9); 
3) powstało mieszkań nowych 289 (w kw. IV/37 — 574; w kw. 1/37 — 339). 

Działalność przedsiębiorstw miejskich: 

W kw. IV/37 Gazownia Miejska wyprodukowała 5157960 m? gazu czyli 19,3 m? na 1 mieszkańca (w kw. 
IV/37 — 19,4 m? na 1 mieszk.; w kw. 1/37 — 19,1 m? na 1 mieszk. . Elektrownia Miejska wyprodukowała energii 
elektrycznej 9802904 kwh czyli 36,7 kwh na 1 mieszkańca (w kw. IV/37 — 37,5 na 1 mieszk.; w kw. 1/37 — 34,3 kwh 
na 1 mieszk... Wodociągi Miejskie dostarczyły miastu 1553706 m? wody czyli 5,8 m* na 1 mieszkańca (w kw. 
IV/37 — 6,2 m? na 1 mieszk.; w kw. 1/37 — 5,4 m? na 1 mieszk.) 


Mgr Stanisław Waszak 


Drukarnia i Księgarnia św. Wojciecha Sp. z o. o. w Poznaniu. 


